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श्री गजेन्द्र मोक्ष स्तोत्रम्

श्री शुक उवाच –

एवं व्यवɡसितो बुद्ध्या सिमाधाय मनो हृɞदि ।

जजाप परमं जाप्यं प्राग्जन्मन्यनुɢशɢक्षतम ॥१॥

भावा)र्थ: श्री शुकदेव जी ने कहा – परीɢक्षित ! बुɣद्धि के द्वारा ɟपछले अध्याय में व'र्णन की गई ɟवɠधि से ɟनश्चय करके तथा मन

को हृदय में एकाग्र करके, वह गजेन्द्र अपने पूवर्ण जन्म में सीखे हुए सवर्णश्रेष्ठ स्तोत्र के जप द्वारा भगवान की स्तुɟत करने लगा

॥१॥

गजेन्द्र उवाच –

ॐ नमो भगवते तस्मै यत एतɧच्चिदिात्मकम्।

पुरुषायाɞदिबीजाय परेशायाɢभधीमɟहि॥ २ ॥

भावा)र्थ: गजेन्द्रने कहा जो जगत्के मूल कार' हैं और सबके हृदय में पुरुष के रूपमें ɟवराजमान हैं एवं समस्त जगत्के

एकमात्र स्वामी हैं, ɣजनके कार' ये जड शरीर और मन आɞद भी चेतन बन जाते हैं, उन सवर्णसमथर्ण परमेश्वर को मैं नमस्कार

करता हूँ ।। 2 ।।

यɧस्मɡन्निदंि यतश्चेदंि येनेदंि य इदंि स्वयम्।

योऽस्मात्परस्माच्चि परस्तं प्रपद्ये स्वयम्भुवम्॥ ३ ॥

भावा)र्थ: ɣजनके सहारे यह ɟवश्व ɞटिका ह,ै ɣजनसे यह उत्पन्न हुआ है, ɣजन्होंने इसकी रचना की है और जो स्वयं ही इसके

रूपमें प्रकटि हो रहे हैं—ɟफिर भी जो इस दृश्य जगत्से एवं उसकी कार'भूता प्रकृɟतसे सवर्णथा परे (ɟवलक्षि') एवं श्रेष्ठ हैं—

उन अपने-आप—ɟबना ɟकसी कार' के—बने हुए भगवान्की मैं शर' लेता हूँ॥ ३ ॥
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भावा)र्थ: यह ɟवश्वप्रपंच उन्हीं की माया से उनमें ɞदख रहा है। यह कभी प्रतीत होता है, तो कभी नहीं। परन्तु उनकी दृɠष्टि

ज्यों-की-त्यों, एक-सी रहती हैं। वे इसके साक्षिी हैं और उन दोनों को ही देखते रहते हैं। वे सबके मूल हैं और अपने मूल भी

वही हैं। कोई दूसरा उनका कार' नहीं है। वे ही सबसे परे प्रभु मेरी रक्षिा करें।। 4 ।।

भावा)र्थ: प्रलयके समय लोक, लोकपाल और इन सबके कार' सम्पू'र्ण रूप से नष्टि हो जाते हैं। उस समय केवल अत्यन्त

घना और गहरा अन्धकार-ही-अन्धकार रहता ह।ै परन्तु अनन्त परमात्मा उससे सवर्णथा परे ɟवराजमान रहते हैं। वे ही प्रभु

मेरी रक्षिा करें ।। ५ ।।

न यस्य देिवा ऋषयः पदंि ɟवदु-जर्थन्तुः पुनः कोsहिर्थɟत गन्तुमीɝरतुम ।

य)ा नटस्याकृɟतɢभɷवर्पिचेष्टतोदुरत्ययानुक्रमणः सि मावतु ॥६॥

भावा)र्थ: उनकी लीलाओंका रहस्य जानना बहुत ही कɞठिन है। वे नटिकी भाँɟत अनेकों वेष धिार' करते हैं। उनके वास्तɟवक

स्वरूपको न तो देवता जानते हैं और न ऋɟष ही; ɟफिर दूसरा ऐसा कौन प्रा'ी है जो वहाँ तक जा सके और उसका व'र्णन

कर सके? वे प्रभु मेरी रक्षिा करें ।। ६ ।।

ɞदिदृक्षवो यस्य पदंि सिुमंगलमɟवमुक्त सिंगा मुनयः सिुसिाधवः ।

चरन्त्यलोकव्रतमव्रणं वनेभूतात्मभूता सिुहृदिः सि मे गɟतः ॥७॥

भावा)र्थ: ɣजनके परम मंगलमय स्वरूपका दशर्णन करनेके ɡलये महात्माग' संसार की समस्त आसɜ·तयों का पɝरत्याग कर

देते हैं और वनमें जाकर अखण्ड भाव से अलौɟकक व्रतोंका पालन करते हैं तथा अपने आत्माओं सबसे हृदयमें ɟवराजमान

देखकर स्वाभाɟवक ही सबकी भलाई करते हैं वे ही मुɟनयों के इष्टि भगवान् मेरे सहायक और मेरी गɟत हैं ।। ७ ।।

न ɟवद्यते यस्य न जन्म कमर्थ वान नाम रूपे गुणदिोष एव वा ।

त)ाɟप लोकाप्ययसिम्भवाय यःस्वमायया तान्यनुकालमृच्छɟत ॥८॥

भावा)र्थ: न उनके जन्म-कमर्ण हैं और न-रूप; ɟफिर गु' और दोष कैसे हो सकते हैं? ɟफिर भी ɟवश्वकी सृɠष्टि और संहार

करनेके ɡलये समय-समयपर वे उन नाम-रूप-गु'-दोष-जन्म-कमर्ण आɞद को अपनी मायासे स्वीकार करते हैं ।। 8 ।।
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तस्मै नमः परेशाय ब्रह्मणsेनन्तशक्तय े।

अरूपायोरुरूपाय नम आश्चयर्थ कमर्थण े॥९॥

भावा)र्थ: उन्हीं अनन्त शɜ·तमान् सवर्वैश्वयर्णमय परब्रह्म परमात्माको मैं नमस्कार करता हूँ। वे अरूप होनेपर भी बहुरूप हैं। मैं

उन आश्चयर्ण कमर्ण करनेवाले के चर'ोंमें नमस्कार करता हू ँ।। ९ ।।

नम आत्म प्रदिीपाय सिाɢक्षणे परमात्मने ।

नमो ɟगरां ɟवदूराय मनसिश्चेतसिामɟप ॥१०॥

भावा)र्थ: स्वयंप्रकाश, (ɣजसको देखने के ɡलए ɟकसी और साधिन की जरूरत न पडे़, जो आत्मप्रदीप है, जैसे दीपक को

देखने के ɡलए ɟकसी दूसरे प्रकाश की जरूरत नहीं है।) सबके साक्षिी परमात्माको मैं नमस्कार करता हूँ। जो मन, वा'ी और

ɡचत्तसे अत्यन्त दूर भी हैं उन परमात्माको मैं नमस्कार करता हू ँ।। 10 ।।

सित्त्वेन प्रɟतलभ्याय नैष्कÏयर्म्येण ɟवपɢश्चता ।

नमः कैवल्यना)ाय ɟनवार्थणसिुखसिंɟवदेि ॥११॥

भावा)र्थ: ɟववेकी पुरुष, ɣजनका अन्तःकर' शुद्धि हो चुका है, वे ɟनष्कमर्णताके द्वारा ɣजन्हें प्राप्त करते हैं, वैसे कैवल्यके

नाथ, ɟनवार्ण' सुख और ज्ञानस्वरूप परमात्माको मैं नमस्कार करता हू ँ।। 11 ।।

नमः शान्ताय घोराय मूढाय गुण धɸमर्पिण े।

ɟनɷवर्पिशेषाय सिाÏयाय नमो ज्ञानघनाय च ॥१२॥

भावा)र्थ: जो सत्त्व, रज, तम इन तीन गु'ोंका धिमर्ण स्वीकार करके क्रमशः शान्त, घोर और मूढ़ अवस्था भी धिार'ा करते हैं,

उन भेदरɟहत समभावसे ɜस्थत एवं ज्ञानघन प्रभुको मैं बार-बार नमस्कार करता हू ँ।। 12 ।।

क्षेत्रज्ञाय नमस्तुभ्यं सिवार्थध्यक्षाय सिाɢक्षण े।

पुरुषायात्ममूलाय मूलप्रकृतये नमः ॥१३॥

भावा)र्थ: सभी क्षिेत्रोंके ज्ञाता को नमस्कार है जो सबके अध्यक्षि (स्वामी) हैं और सभी के साक्षिी हैं, जो अपने आपके भी मूल

पुरुष हैं और मूल प्रकृɟत हैं उनको नमस्कार ह ै।। 13 ।।
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सिवर्म्येɣन्द्रयगुणद्रष्ट्रे सिवर्थप्रत्ययहिेतवे ।

असिताच्छाययोक्ताय सिदिाभासिाय ते नमः ॥१४॥

भावा)र्थ: जो सभी इɣन्द्रयों और उसके गु'ों के द्रष्टिा हैं, मनमें चलने वाले सभी ɟवचारों के कार' हैं, जो नहीं है और जो है

उन दोनों के द्वारा आपका ही पता चलता है। ऐसे आपको नमस्कार है ।। 14 ।।

भावा)र्थ: सभी के कार' रूप और ɟबना ɟकसी कार' के और अद्भतु कार' रूप वाले आपको नमस्कार ह।ै जैसे सभी

नदी-झरने महा समुद्र की ओर ही जाते हैं उसी तरह समस्त वेद-शास्त्र आपकी ओर ही जाते हैं। ऐसे मोक्षि स्वरूप आपको

नमस्कार है ।। 15 ।।

भावा)र्थ: जैसे काष्ठमें अɤ¹न गुप्त रहती है वैसे ही आप अपनेको गु'ोंसे ढक कर रखते हैं। गु'ोंमें क्षिोभ होने पर मन द्वारा

ɟवɟवधि प्रकारकी सृɠष्टि रचनाका संकल्प करते हैं। जो लोग नैष्कÏयर्णता (कमर्ण त्याग) आɞद द्वारा वेद शास्त्रोंसे से ऊपर उठि

जाते हैं उनके आत्माके रूपमें आप स्वयं ही प्रकाɡशत हो जाते हैं। आपको मैं नमस्कार करता हूँ ।। 16 ।।

भावा)र्थ: मेरे जैसे शर'ागत पशुके बंधिनको काटिने वाले ɟनत्य मु·त प्रचुर करु'ा वाले, आलस्य रɟहत आपको नमस्कार ह।ै

आप अपने ही अंशसे सभी देह धिाɝरयोंके मनमें प्रतीत होते हैं ऐसे ɟवस्तृत (अनन्त) भगवान आपको नमस्कार है ।। 17 ।।

आत्मात्मजाप्तगृहिɟवत्तिजनेषु सिक्तै-दुर्थष्प्रापणाय गुणसिंगɟववɻजर्पिताय ।

मुक्तात्मɢभः स्वहृदिये पɝरभाɟवतायज्ञानात्मने भगवते नम ईश्वराय ॥१८॥

भावा)र्थ: जो लोग शरीर, पुत्र, गुरुजन, गृह, सम्पɢत्त और स्वजनोंमें आस·त हैं- उन्हें आपकी प्राɥप्त अत्यन्त कɞठिन है।

·योंɟक आप स्वयं गु'ोंकी आसɜ·तसे रɟहत हैं। जीवन्मु·त पुरुष अपने हृदयमें आपका ɟनरन्तर ɡचन्तन करते रहते हैं। उन

ईश्वरको, ज्ञानस्वरूप भगवान्को मैं नमस्कार करता हूँ ।। 18 ।।
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नमो नमस्तेsɤखल कारणाय ɟनष्कारणायाद्भत कारणायु  ।

सिवार्थगमान्मायमहिाणर्थवाय नमोपवगार्थय परायणाय ॥१५॥

गुणारɢणच्छन्नि ɡचदूष्मपाय तत्क्षोभɟवसू्फɻजर्पित मानसिाय ।

नैष्कÏयर्थभावेन ɟववɻजर्पितागम-स्वयंप्रकाशाय नमस्करोɠम ॥१६॥

मादृक्प्रपन्निपशुपाशɟवमोक्षणाय मुक्ताय भूɝरकरुणाय नमोsलयाय ।

स्वांशेन सिवर्थतनुभृन्मनɡसि प्रतीत-प्रत्यग्दृशे भगवते बृहिते नमस्ते ॥१७॥



भावा)र्थ: धिमर्ण, अथर्ण काम और मोक्षिकी कामनासे मनुष्य ɣजनका भजन करके अपनी अभीष्टि वस्तु प्राप्त कर लेते हैं। इतना

ही नहीं, वे उन भ·तोंको सभी प्रकारका सुख देते हैं और अपने ही जैसे अɟवनाशी पाषर्णद शरीर भी देते हैं। वे ही परम दयालु

प्रभु मेरा उद्धिार करें ।। 19 ।।

एकाɥन्तनो यस्य न कंचना)र्थवांछɥन्त ये वै भगवत्प्रपन्निाः ।

अत्यद्भतुं तच्चिɝरतं सिुमंगलंगायन्त आनन्दि सिमुद्रमग्नाः ॥२०॥

भावा)र्थ: ɣजनके भ·तजन एकान्त होकर, उनकी शर'में जाकर कुछ भी इच्छा न रखते हुए भगवान की अद्भतु और

मंगलमय चɝरत्र का गायन करते हुए आनन्दके समुद्रमें म¹न रहते हैं (उनकी मैं स्तुɟत करता हू)ँ ।। 20 ।।

तमक्षरं ब्रह्म परं परेश-मव्यक्तमाध्याɥत्मकयोगगÏयम ।

अतीɣन्द्रयं सिूक्ष्मɠमवाɟतदूर-मनन्तमाद्यं पɝरपूणर्थमीडे ॥२१॥

भावा)र्थ: उन अɟवनाशी, सवर्णव्यापक, सवर्णश्रेष्ठ, ब्रह्माɞदके भी ɟनयामक, अभ·तोंके ɡलये अप्रकटि होनेपर भी भɜ·तयोगद्वारा

प्राप्त करनेयो¹य, अत्यन्त ɟनकटि होनेपर भी मायाके आवर'के कार' अत्यन्त दूर प्रतीत होनेवाले, इɣन्द्रयोंके द्वारा अगÏय

तथा अत्यन्त दुɷवर्विज्ञेय, अन्तरɟहत ɫकर्वितु सबके आɞदकार' एवं सब ओरसे पɝरपू'र्ण उन भगवान्की मैं स्तुɟत करता हूँ॥ २१ ॥

यस्य ब्रह्मादियो देिवा वेदिा लोकाश्चराचराः ।

नामरूपɟवभेदेिन फल्ग्व्या च कलया कृताः ॥२२॥

भावा)र्थ: ब्रह्माɞद समस्त देवता, चारों वेद तथा सम्पू'र्ण चराचर जीव नाम और आकृɟतके भेदसे ɣजनके अत्यन्त क्षिुद्र अंशके

द्वारा रचे गये हैं॥ २२ ॥

य)ाɹचर्पिषोsग्नेः सिɟवतुगर्थभस्तयोɟनयार्थɥन्त सिंयान्त्यसिकृत् स्वरोɡचषः ।
त)ा यतोsयं गुणसिंप्रवाहिोबुɢद्धमर्थनः खाɟन शरीरसिगार्थः ॥२३॥

भावा)र्थ: ɣजस प्रकार प्रज्वɡलत अɤ¹नसे लपटिें  तथा सूयर्णसे ɟकर'ें बार-बार ɟनकलती हैं और पुनः अपने कार'में लीन हो

जाती हैं, उसी प्रकार बुɣद्धि, मन, इɣन्द्रयाँ और नाना योɟनयोंके शरीर—यह गु'मय प्रपंच ɣजन स्वयंप्रकाश परमात्मासे प्रकटि

होता है और पुनः उन्हींमें लीन हो जाता ह॥ै २३ ॥
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यं धमर्थकामा)र्थɟवमुɜक्तकामा भजन्त इष्टां गɟतमाप्नुवɥन्त ।

ɫकर्पि त्वाɢशषो रात्यɟप देिहिमव्ययंकरोतु मेsदिभ्रदियो ɟवमोक्षणम् ॥१९॥



सि वै न देिवासिुरमत्यर्थɟतयर्थङ्न स्त्री न षण्ढो न पुमान् न जन्तुः ।

नायं गुणः कमर्थ न सिन्नि् चासिɡन्निषेधशेषो जयतादिशेषः ॥ २४ ॥

भावा)र्थ: वे भगवान् वास्तवमें न तो देवता हैं न असुर, न मनुष्य हैं न ɟतयर्णक् (मनुष्यसे नीची—पश,ु पक्षिी आɞद ɟकसी)

योɟनके प्रा'ी हैं। न वे स्त्री हैं न पुरुष और न नपुंसक ही हैं। न वे ऐसे कोई जीव हैं, ɣजनका इन तीनों ही श्रेɢ'योंमें समावेश

न हो सके। न वे गु' हैं न कमर्ण, न कायर्ण हैं न तो कार' ही। सबका ɟनषेधि हो जानेपर जो कुछ बच रहता है, वही उनका

स्वरूप है और वे ही सब कुछ हैं। ऐसे भगवान् मेरे उद्धिारके ɡलये आɟवभूर्णत हों ॥ २४ ॥

ɣजजीɟवषे नाहिɠमहिामुया ɟक-मन्तबर्थɟहिश्चावृतयेभयोन्या ।
इच्छाɠम कालेन न यस्य ɟवप्लव-स्तस्यात्मलोकावरणस्य मोक्षम ॥२५॥

भावा)र्थ: मैं इस ग्राहके चंगुलसे छूटिकर जीɟवत रहना नहीं चाहता; ·योंɟक भीतर और बाहर—सब ओरसे अज्ञानके द्वारा

ढके हुए इस हाथीके शरीरसे मुझे ·या लेना है। मैं तो आत्माके प्रकाशको ढक देनेवाले उस अज्ञानकी ɟनवृɢत्त चाहता हूँ,

ɣजसका कालक्रमसे अपन-ेआप नाश नहीं होता, अɟपतु भगवान्की दयासे अथवा ज्ञानके उदयसे होता ह ै॥ २५ ॥

सिोsहिं ɟवश्वसिृजं ɟवश्वमɟवश्वं ɟवश्ववेदिसिम ।

ɟवश्वात्मानमजं ब्रह्म प्रणतोsɧस्म परं पदिम् ॥२६॥

भावा)र्थ: इस प्रकार मोक्षिका अɢभलाषी मैं ɟवश्वके रचɠयता, स्वयं ɟवश्वके रूपमें प्रकटि तथा ɟवश्वसे सवर्णथा परे, ɟवश्वको

ɤखलौना  बनाकर  खेलनेवाल,े  ɟवश्वमें  आत्मारूपसे  व्याप्त,  अजन्मा,  सवर्णव्यापक  एवं  प्राप्तव्य  वस्तुओंमें  सवर्णश्रेष्ठ

श्रीभगवान्को केवल प्र'ाम ही करता हू—ँउनकी शर'में हू ँ॥ २६ ॥

योगरɦन्धित कमार्थणो हृɞदि योगɟवभाɟवत े।

योɟगनो यं प्रपश्यɥन्त योगेशं तं नतोsस्Ïयहिम् ॥२७॥

भावा)र्थ: ɣजन्होंने भगवद्भɜ·तरूप योगके द्वारा कमर्मोंको जला डाला है, वे योगी लोग उसी योगके द्वारा शुद्धि ɟकये हुए अपने

हृदयमें ɣजन्हें प्रकटि हुआ देखते हैं, उन योगेश्वरभगवान्को मैं नमस्कार करता हू ँ॥ २७ ॥

नमो नमस्तुभ्यमसिह्यवेग-शɜक्तत्रयायाɤखलधीगुणाय ।

प्रपन्निपालाय दुरन्तशक्तयेकɞदिɣन्द्रयाणामनवाप्यवत्मर्थन े॥२८॥

भावा)र्थ: ɣजनकी ɟत्रगु'ात्मक (सत्त्व-रज-तमरूप) शɜ·तयोंका रागरूप वेग असह्य है, जो सम्पू'र्ण इɣन्द्रयोंके ɟवषयरूपमें

प्रतीत हो रहे हैं, तथाɟप ɣजनकी इɣन्द्रयाँ ɟवषयोंमें ही रची-पची रहती हैं—ऐसे लोगोंको ɣजनका मागर्ण भी ɠमलना असम्भव

है, उन शर'ागतरक्षिक एवं अपार शɜ·तशाली आपको बार-बार नमस्कार ह ै॥ २८ ॥
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नायं वेदि स्वमात्मानं यच्छ्क्त्याहिंɡधया हितम् ।

तं दुरत्ययमाहिात्Ïयं भगवन्तɠमतोsस्Ïयहिम् ॥२९॥

भावा)र्थ: ɣजनकी अɟवद्या नामक शɜ·तके कायर्णरूप अहंकारसे ढके हुए अपने स्वरूपको यह जीव जान नहीं पाता, उन

अपार मɟहमावाले भगवान्की मैं शर' आया हू ँ॥ २९ ॥

श्री शुकदेिव उवाच –

भावा)र्थ: श्रीशुकदेवजी कहते हैं—इस तरह गजेन्द्र द्वारा वɺ'र्वित ɟनɷवर्विशेष ईश्वर की स्तुɟत से ब्रह्मा आɞद देवता उसकी रक्षिा

करनेके ɡलये नहीं आय।े ·योंɟक वे सब ɢभन्न-ɢभन्न नाम और रूपको अपना स्वरूप मानते हैं। उस समय सभीके आत्मा

और सभी देवताओं के स्वरूप होनेके कार' स्वयं भगवान् श्रीहɝर प्रकटि हो गये ॥ ३० ॥

तं तद्विदिात्तिर्थमुपलभ्य जगɡन्निवासिःस्तोत्रं ɟनशÏय ɞदिɟवजैः सिहि सिंस्तुवɢद्भ:।

छन्दिोमयेन गरुडेन सिमुह्यमान –श्चक्रायुधोsभ्यगमदिाशु यतो गजेन्द्रः ॥३१॥

भावा)र्थ: उस गजेन्द्रको अत्यंत पीɟड़त देखकर, उसकी स्तुɟत को सुनकर सम्पू'र्ण जगत्में रहनेवाले ɟवश्वके एकमात्र आधिार

भगवान् वेदमय गरुड़ पर बैठेि हुए, चक्र आɞद आयुधि सɟहत, बड़ी शीघ्रता से वहाँ प्रगटि हो गए। उनके साथ स्तुɟत करते हुए

देवताग' भी आ गए ॥ ३१ ॥

सिोsन्तस्सिरस्युरुबलेन गृहिीत आत्तिर्त्तोदृष््टवा गरुत्मɟत हिɝरम् ख उपात्तिचक्रम ।

उɜत्क्षप्य सिाÏबुजकरं ɟगरमाहि कृच्छा –नारायणाɤखलगुरो भगवन्निमस्ते ॥३२॥

भावा)र्थ: सरोवरके भीतर अत्यंत बलवान् ग्राहसे पकड़ा हुआ और व्याकुल हाथी ने देखा ɟक आकाशमें गरुड़ पर सवार

भगवान् चक्रको उठिाये हुए आ रहे हैं। उस हाथी ने सरोवरसे एक सुन्दर कमलके पुष्पको सूंडमें ऊपर उठिाया और अत्यंत

कष्टिसे बोला-नाराय'! अɤखलगुरो! भगवन!् आपको नमस्कार है।। 32 ।
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एवं गजेन्द्रमुपवɺणर्पितɟनɷवर्पिशेषंब्रह्मादियो ɟवɟवधɭलर्पिगɢभदिाɢभमानाः ।

नैते यदिोपसिसिृपुɷनर्पिɤखलात्मकत्वा तत्राɤखलामरमयो हिɝरराɟवरासिीत् ॥३०॥



तं वीक्ष्य पीɟडतमजः सिहिसिावतीयर्थसिग्राहिमाशु सिरसिः कृपयोज्जहिार ।

ग्राहिादि ्ɟवपाɞटतमुखादिɝरणा गजेन्दं्रसिम्पश्यतां हिɝररमूमुच दुɧस्त्रयाणाम ्॥३३॥

भावा)र्थ: उसे पीɟड़त देखकर अजन्मा श्रीहɝर एकाएक गरुड़को छोड़कर नीचे झीलपर उतर आय।े वे दयासे प्रेɝरत हो

ग्राहसɟहत  उस  गजराजको  तत्काल  झीलसे  बाहर  ɟनकाल  आये  और  देवताओंके  देखत-ेदेखते  चक्रसे  उस  ग्राहका  मुँह

चीरकर उसके चंगुलसे हाथीको उबार ɡलया ॥ ३३ ॥

और स्तोत्र के पाठि के ɡलए वेबसाइटि ɟवɣजटि करें:

https://thehindudharma.com/
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